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Pycckui (RU) YkazaHus no TexHuke 6e3onacHocTu

I'IepeBon OPpUrMHaNIbHOro AOKyMeHTa Ha
aHINIMUCKOM fA3blKe

HacTosiwme MHCTPYKUUM NO TEXHUKE
©e3onacHOCTM npeacTaBnaoT cobon
KpaTkum 063op mep 6e30MacHOCTU, KOTOpble
HeobxoaAnMO NpeanpuHATbL B CBA3U C
nobbiMn pabotamu, cBA3aHHbIMU C LaHHbLIM
n3gennem.

Heobxogmnmo cobntogaTtb HacTosLwme
MHCTPYKUMKN NO TeXHMKe 6e3onacHoCcTu BO
BpeMS Norpy3ku/pasrpy3ku, MoHTaxa,
aKcnnyatauumn, TEXHNYECKOro
o6cnyXnuBaHus, CEPBMCHOIO 06CNyXNBaHNUS
N PEMOHTa JaHHOro u3genus.

HacTtosiwme MHCTPYKLMM NO TEXHUKE
6e30MacHOCTU ABMSTCA ONONHUTENBHbIM
AOKYMEHTOM, a BCe MHCTPYKLMM MO TEXHUKE
6e3onacHoOCTU Takke oTobpaxatTcs B
COOTBETCTBYHOLUMX pa3genax pykoBoacTBa
MO MOHTaXy W aKcrnnyaTauumn.

[aHHbIN JOKYMEHT OOMMKEH MOCTOAHHO
HaxXo4MUTbCA HA MeCcTe MOHTaXxa Ans
nocrneaywero NCnonb30BaHuA.
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O6wee npeaynpexaneHue

MNMepen Ha4Yanom MOHTa)xa NpPoYTUTe
AaHHbIN JOKYMEHT U KpaTKoe
pykoBoacTBo. MoHTax u

@ aKkcnnyaTauus JOMKHbI
OCYLLIECTBMATLCSA B COOTBETCTBUM C
MECTHbIM 3aKOHOAATENbCTBOM U
NPUHATLIMWU HOPMaMu 1 NpaBuIaMu.

[laHHOe n3genve moxert
Mcnonb3oBaTbCA AeTbMU B BO3pacTe
OT 8 neT 1 nNMuamm ¢ orpaHNYEeHHbIMU
dn3NYEeCKUMN N YMCTBEHHbBIMU
CMOCOBGHOCTAMM UMM HEJOCTATOYHbBIM
onblToM paboTbl C n3gennem u
3HaHWAMMW O HEM MpPU YCITOBUK, YTO
Takue nuua HaxoaaTcsa nog,
NPUCMOTPOM UK BbINK
NPOVHCTPYKTUPOBaHbI Ha NnpegmeT
6e3onacHOro Ncnonb3oBaHUA n3genus
N OCO3HAT PUCKN, CBSA3AHHbIE C HUM.

[eTsim 3anpeLleHo urpatb ¢ AaHHbIM
nsgenvem. 3anpeLyaeTca YncTka u
TexHu4yeckoe obcnyxmnBaHne nsgenus
aAeTbMun 6e3 npucmoTtpa.
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YcnoBHoe TMNoBoe o603HavYeHUue

Kopg Mpumep (D) 40 -80 (F) (N) 220

Tun Hacoca
MAGNA1

D OaunHapHbIn Hacoc
CpaBOEHHbIN Hacoc
HomMuHanbHbIN
anametp (DN)
BCachbIBaOLETO U
HanopHoro natpy6bkos
[MM]
MakcumanbHbIM Hanop
[am]
Tpyb6HOoe coeauHeHue
PesbboBoe

F ®naHey

MaTtepuan kopnyca Hacoca
YyryH
N Hepxasetowaqa ctanb

MoHTaxHasa anvHa [MMm]
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Mopaveém uspgenus

Cobntogante MecTHble HOPMbI U
0 npasuna, kKacarLwmecs orpaHNYEHNI Mo
PYYHOMY NOABEMY MU NEPEMELLEHUIO.

3anpeLllaeTca NnogHMMaTh rofIOBHYHO
® YacTb Hacoca 3a 6ok ynpaBneHus, T.
€. KpacHbIM y4acTOK Hacoca.

MoHTax

BHUMAHUE
Cuctema nop paBrieHUem
TpaBma nérkon nnun cpegHen ctenenun

TAXEeCTU

- [pun ocnabneHun xomyTta
BHMMaTenNbHO cneaunte 3a
BbiGpocamMu napos.

BHUMAHUE

PaszpaBnuBaHue Hor

TpaBma nérkon unu cpegHen creneHu

TAXECTU

- [lpwn ocnabneHun xomyTa He
Aornyckante nageHnsa ronoBHOM
yacTu Hacoca.
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YcTaHOBUTE U 3aTAHUTE BUHT,
YAEPXNBAKOLWNIA XOMYT, C MOMEHTOM

8 H*m £ 1 H*mM. Banpewaetcsa
NCMnonb3oBaTb MOMEHT 3aTSAXKW,
npeBbIaLWmMn YKazaHHOe 3Ha4YeHue,
Aaxe ecnun ns-nog xomyTa Kkanaet
Bofa. BogaHom koHOeHcaT, BepodATHee
BCEro, BbIXOAUT U3 CITIUBHOTO
OTBEPCTUSA NOL XOMYTOM.

Mepen 3aTsKKOM XOMYyTa NpoBepbTe
ero nonoxeHue. HenpaesunbHoe
noroxeHue xomyTa NnpuBedeT K
yTeykam B Hacoce M NoBPeXaeHUI0
AeTtanen rmapaBnivKky ero rofioBHOM
yacTu.

MNopknioueHne anekTpoo6opyAoBaHUA

NMPEAYNPEXAEHWUE
MNopaxeHne aneKTpn4eckMmMm TOKOM

CmepTb Unu cepb€sHasa TpaBma

- 3abnokupyinTte BblKkNYaTenb
anekTponuTaHusa B nonoxexHun 0.
Tun n TpeboBaHMs ykasaHbl B
EN 60204-1, 5.3.2.
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NPEAYNPEXOEHUE
MopaxeHue 3aNEeKTPUYECKUM TOKOM
CmepTb Unu cepbésHas TpaBma

lMogknumMTe HAacoC K BHELLHEMY
BbIKITHOYATENIO 3MEeKTPONUTaHUs ¢
MWHUMaNbHbIM KOHTAKTHbIM
3a30pomM 3 MM Ha BCeX nosntcax.

B kauecTBe 3awWmThl OT ygapa TOKOM
NpPU HENPSIMOM KOHTaKTe C
TOKONPOBOAALLMMN YACTAMMU
NCNonb3ynTe METOA 3a3eMneHns
NN 3aHyNeHns.

MUcnonHeHusa ¢ nogknovyeHem
yepes wrekep: B cnyyae
noBpeXaeHus n3onaumm Tok
KOPOTKOro 3aMblKaHUs MOXeT ObITb
NyNbCUPYIOLWNM NOCTOAHHbBIM
TOokoM. [pn MoHTaxe Hacoca
cobntogante TpeboBaHusA
HauMOHaNbHOro 3aKoHoAaTenbCTBa
B OTHOLLEHMN BbIOOpPaA YCTPOUCTB
3alnTHOro otknoyeHus (Y30).



A\

®

- WcnonHeHusa ¢ KNEeMMHbIM
noakntoyeHueMm: B cnyyae
NOBpPEeXAeHUs N3oNALNN TOK
KOPOTKOrO 3aMblKaHUsi MOXET BbITb
NMOCTOSAHHLIM TOKOM MK
NyNbCUPYHOLLUM NOCTOSAHHBIM TOKOM.
Mpn MoHTaxe Hacoca cobnopante
TpeboBaHMs HaUMOHaNbHOro
3aKoHoAaTenbCTBa B OTHOLLEHUN
Bbl6Opa YCTPONCTB 3aLLMTHOIO
oTkntoyveHus (Y30).

Ybeautecb B TOM, YTO
npenoxpaHuTens BbibpaH B
COOTBETCTBUM C AAHHbIMN,
yKasaHHbIMU Ha (PUPMEHHON
Tabnunyke, 1 MECTHBIMW HOPMaMMU U
npasunamu.

MopgkntounTte Bce kabenu B
COOTBETCTBMWN C MECTHBIMU HOPMaMM U
npasunamm.
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Ybeautecb B TOM, YTO Bce Kabenu
apnatTca tennoctonknmm go 70 °C.

BbinonHuTe MoOHTaXx Bcex kabenen B
COOTBETCTBMU C TpeboBaHUAMMU
ctaHpgaptoB EN 60204-1 n EN
50174-2.

NPEOYNPEXAEHUE
lNopaxeHne aneKTpnYeckum TOKOM

TpaBma nérkon unu cpegHen cteneHu
TSXKECTU
A— MpoBoga, NOAKIOYEHHbIE K

knemmam nutaHus, sbixogam NC, C
N BXO4y CMrHamna nycka/octaHoBa,
AOIKHbI ObITb OTAENEHbI APYr OT
apyra v oT nuTatoulero kabens
YCUNEHHON nU30Maumen.

ﬂepememeHMe n XpaHeHune n3genusa

Cobniogante MECTHbIE HOPMbI U
npasuna, Kacawwmecs orpaHNYeHnN

o no py4yHOMY NOALEMY Unu
nepemMeLleHuto.
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O6wumne cBegeHunnA

Heobxoammo cobntogatb MECTHbIe

0 HOPMbI, Kacalolwneca matepmarioB
KOopnyca Hacoca.

3anpeLllaeTcsa nepekaympaTb
arpeccmBHbIE XNOKOCTMW.

3anpellaetcs nepekadymeaTb
@ BOCMaMeHSIoLWMecs, roptovme unm
B3PbIBOOMNACHbIE XNOKOCTW.

Mepepaya faHHbIX Yepe3 paguocss3b

OpwnHapHble Hacocbl MAGNA1 paspaboTtaHbl
ans ceasn ¢ Grundfos GO Remote B
MK-gnana3oHe, a cABOEHHblE HAcOCHI
MAGNA1 moryT ucnonb3oBaTb AN 3TON
Lenu Takke pagnocBasb.

Hacocsl MAGNA1 co cneayowmmm
TUNOBbIMK 0603HAYEHNAMN UMEIDT
BCTPOEHHOEe pagmoobopyaoBaHue:

DN 32-120 F (N), DN 40-80 o 180 F (N),
DN 50-(X)XX F (N), DN 65-(X)XX F (N), DN
80-(X)XX F (N), DN 100-(X)XX F (N) u DN
XX-(X)XX D (F) (N).
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PagnoobopynoBaHue 1-ro knacca moxet
ncnonb3oBaTbCA Ha Bcen Tepputopun EC
0e3 orpaHMYeHuUn.

LleneBoe ucnonb3oBaHue

[laHHbIN HAacoOC OCHaLLEH
pagnoobopyagoBaHMeM Anst AUCTaHUMOHHOIO
ynpaBneHus.

Hacoc moxeT nogaepxuBaTtb CBsA3b C
nporpammon Grundfos GO n gpyrumum
Hacocamn MAGNA1 nocpeacteom
BCTPOEHHOro pagnoobopyaoBaHus.

Hactpowuka nsgenus

BHUMAHUE
Fopsivyas noBepxXHOCTb
TpaBma nérkon nnun cpegHemn ctenenu

& TAXECTU

- Bo usbexaHue oxoros criegyet
KacaTbCsl TONMbKO NaHenu
ynpaBneHus.
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O6OHapyXxeHue n ycTpaHeHue
HencnpaBHOCTEN B U3aenuu

NPEOAYNPEXOEHUE
MopaxeHne aneKTpUYeCKMM TOKOM

CmepTb nnu cepbEsHas TpaBma

- [llepen Ha4Yanom paboTbi C
n3genuem OTKIUUTE ero oT cetTu

A 3NEeKTPONUTaHUs MUHUMYM 3a 3

MUHYTbl A0 Ha4yana pabor.
3abnokupymnTe BblkNYaTenb
anekTponuTaHus B nonoxeHum 0.
Tun n TpeboBaHna ykasaHbl B EN
60204-1, 5.3.2.

NPEAYNPEXOEHWUE
MopaxeHne aneKTpUYeCKMM TOKOM

CmepTb nnu cepbEsHas TpaBma

- Y6epguTtecb, 4TO Nocre ocTaHoOBa
XNOKOCTb HE NOCTynaeT yepes
Hacoc OT APYrMX HAacOCOB UK
NCTOYHMKOB.
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BHUMAHUE
Cuctema nop paBrieHUem

TpaBma nérkon nnun cpegHen ctenenun

TSXKECTU

- [lepen oemoHTaXemM Hacoca Hy>XHO
CINUTb U3 CUCTEMbI XUAKOCTb UMK
NnepeKkpbITb 3anOpPHbIE KNnanaHbl C
obenx cTopoH Hacoca.
[MepekaynBaemasi XnMgKkoCTb MOXET
ObITb HarpeTa 40 BbICOKOM
TemnepaTypbl U HAXOAUTLCA NOA
BbICOKMM [aBfIEHNEM.

Ecnun kabenb anekTponutaHus
NoBpPeXAEH, OH AOIMKEH ObIiTb 3aMeHEH
N3roToBUTENEM, CrneunanmcTom
CEPBUCHOW CNY>XObl UNN UHBLIM
KBannUUMPOBaAHHbLIM NEPCOHANOM.



TexHn4Yeckmne gaHHbIe

TemnepaTtypa okpyxatwlLien cpebl
OT1 0 go +40 °C.
[Mpu TemnepaTtype okpyxarLien

cpeabl Hke 0 °C gOoMKHbI
BbIMOMNHATLCSA Creayowmne ycnoBus:

* TemnepaTypa nepekaymBaemomn
xunakoctu: 5 °C.

' * [lepekaymBaemas XnMaKkoCcTb
: COLEPXNUT IMUKONb.

* Hacoc paboTaeT 1 He
OCTaHaBnMBaeTCs.

» [1na cOBOEHHbIX HACOCOB
obsa3aTeneH KackagHbIN PEXnUM
paboTbl C MHTEpBanom 24 yaca.

TemnepaTypa oKkpyxatowen cpeabl Npu
TpaHcnopTuposke: ot -40 °C go +70 °C.
TemnepaTtypa XuUgKkocTu

MocTosaAHHO: oT -10 go +110 °C.

Hacocbl n3 HepxxaBetowlen ctann B 6bITOBbIX
cuctemMax ropsivero BogocHabxeHus:
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B 6bITOBbLIX CUCTEMAX ropsvero
BOOOCHabXeHUs pekomeHgyeTca
nogaepXuBatb TeMnepaTtypy XUAKOCTU
Huxe 65 °C, 4Tobbl MCKNIYUTb PUCK
obpas3oBaHUs U3BECTKOBbLIX OTNOXEHUN.

MakcumanbHoe faBneHue B cMcTemMe

Cymma hakTnyeckoro aaBrieHust Ha
BXOQe W AaBneHusi, co3gaBaemoro
HacocomMm, paboTarLnm "Ha 3aKpbITYHO

0 3a4BWXKY", BCeraa AoMmKHa ObiTb HMXe
MakcumMarbHO Jonyctumoro paboyero
JaBreHust B cMcteme.

MakcumanbHO JonycTMMoe gaBneHne B
cUcTeMe ykasaHo Ha hupmeHHon Tabnunyke
Hacoca:

PN 6: 6 6ap unn 0,6 Ma;
PN 10: 10 6ap vnu 1,0 MlMa;
PN 16: 16 6ap unu 1,6 Mla.

YTunusaumsa orxogoB

[aHHoe nagenuve 6bino paspaboTaHo C
Y4YETOM BO3MOXHOCTW YTUNM3ALMN U
nepepaboTkn matepuanos.
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HuxenpuBeg€HHble cpegHne 3Ha4YeHms
yTunusaumm OTHOCATCA KO BCEM
ncnonHeHnam Hacocos MAGNA1:

* nepepabotka: 85 %;
* cxuranue: 10 %;
* 3axopoHeHue: 5 %.

OCHOBHbIM KpUTEpPMEM NpPeaeribHOro
COCTOSIHMSA ABNSIETCA:

1. 0TKa3 OAHOW UNN HECKOMNbKMUX COCTaBHbIX
YyacTeln, PEMOHT UMK 3aMeHa KOTOPbIX He
npenycMoTpPEHbI;

2. yBenu4yeHue 3atpaT Ha PEMOHT ”
TeXHM4yeckoe obcnyxmBaHue,
npuBoasiLLiee K 3KOHOMUYECKOM
HeLenecoobpasHOCTU aKCnyaTaunu.

[aHHoe n3genue, a Takxke y3nbl U geTanu
AOMXKHbI coObupaTtbesi U yTUNU3NPoBaTbCS B
COOTBETCTBUU C TpeboBaHUAMU MECTHOIO
3aKoHoAaTenbCcTBa B 00nacTy 3KOMornu.

FapaHTUKM narorosutens

CneunanbHoe npumevaHue ans Poccuinckon
denepauymu:

Cpok cnyx6bl o6opyaoBaHus coctaBngaet 10
ner.
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MpeonpusaTne-n3rotToBuTEND:

KoHuepH "GRUNDFOS Holding A/S"*

Poul Due Jensens Vej 7, DK-8850

Bjerringbro, [aHunsa

* TOYHasa CTpaHa U3roTOBMEHUA yYKa3aHa Ha
drpmMeHHON Tabnuuke.

Mo Bcem Bonpocam Ha Tepputopun PP
npocum obpawiatbcs:

00O "TpyHadoc"

P®, 109544, r. Mocksa, yn. WWkonbHasg, g. 39
TenedoH +7 (495) 737-30-00

dakc +7 (495) 737-75-36.

Ha Bce obopynoBaHue
npeanpusaTue-n3roToBMTENb NPeaocTaBngaeT
rapaHTuio 24 mecsua co gHs npogaxu. Npu
npogaxe obopyaoBaHus, NokynaTesnto
BblgaeTcsa apaHTUNHBIA TanoH. Ycnosus

BbINOMMHEHUSA rapaHTUNHbIX 006s3aTENbCTB
CcM. B [@apaHTUMHOM TaroHe.
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YcnoBusi nogayun peknamauum

Peknamauun nogatotca B CepBUCHbIN LEHTP
Grundfos (agpeca ykasaHbl B [apaHTUNHOM
TanoHe), Nnpu aToMm HeoBxoaMMO
npeaocTaBUTb NPaBUITbHO 3aMOSNTHEHHbIN
[apaHTUMNHbIN TarnoH.

N3o06paxeHne nepevepkHyToro
ﬁ MYCOPHOrO Begpa Ha u3genuu

= O3HAYaeT, YTO ero Heob6xogMMo
yTUNM3nMpoBaTb OTAENbHO OT

ObITOBbIX 0TX0A0B. Korga npogyKT ¢ Takmm
o0603Ha4YeHneM JOCTUIHET KOHLa CBOEro
cpoka cnyx6bl, 4OCTaBbTE €ro B MyHKT
cbopa, ykaszaHHbIi MECTHbIM yYpexaeHnem
No BbIBO3Y M yTUNM3aLUM OTXOO0B.
PasgenbHbin c6op u nepepaboTka Takomn
NPOAYKLMM NOMOXET 3aLUTUTb
OKpY>KaloLLLY0 cpeay 1 300poBbe Yenoseka.

CsefeHust 06 nctevyeHum cpoka cnyxobol
AaHbl Mo agpecy
www.grundfos.com/product-recycling.
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NMPEAYNPEXAEHUE

MarHutHoe none

CMepTb Unu cepbE3Hasa TpaBMa

- Bo Bpems gjeMmoHTaxa gaHHoro
n3genus n paboTtbl C MarHUTHBIMMA
mMarepuanamm, BCTPOEHHbIMU B
poTop, Nnua c
KapAnoCTUMYIATOPOM OOSKHbI
cobntogatb OCTOPOXHOCTD.
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Declaration of conformity

GB: EU declaration of conformity

We, Grundfos, declare under our sole responsibility that the product MAGNA1, to which the
declaration below relates, is in conformity with the Council Directives listed below on the
approximation of the laws of the EU member states.

BG: fleknapauus 3a cboTBeTcTBUE Ha EO

Hwe, bupma Grundfos, 3asBsiBame ¢ nbnHa OTroBOpHOCT, Ye npoaykTbT MAGNA1, 3a koiTo ce oTHacs
HacTosLaTa Aeknapauus, oTroBaps Ha crefiHuTe AupekTuBM Ha CbBeTa 3a ye[HaKkBABaHe Ha
npaBHUTE pasnopeabu Ha AbpkasBuTe-4neHkn Ha EO.

CZ: Prohlaseni o shodé EU

My firma Grundfos prohlaSujeme na svou plnou odpovédnost, ze vyrobek MAGNAT1, na ktery se toto
prohlaseni vztahuje, je v souladu s niZze uvedenymi ustanovenimi smérnice Rady pro sblizeni pravnich
predpisu ¢lenskych stati Evropského spolecenstvi.

DE: EU-Konformitatserklarung

Wir, Grundfos, erklaren in alleiniger Verantwortung, dass das Produkt MAGNA1, auf das sich diese
Erklarung bezieht, mit den folgenden Richtlinien des Rates zur Angleichung der Rechtsvorschriften
der EU-Mitgliedsstaaten tbereinstimmt.

DK: EU-overensstemmelseserklaring

Vi, Grundfos, erkleerer under ansvar at produktet MAGNA1 som erklezeringen nedenfor omhandler, er
i overensstemmelse med Radets direktiver der er naevnt nedenfor, om indbyrdes tilnaermelse til EU-
medlemsstaternes lovgivning.

EE: EUvastavusdeklaratsioon

Meie, Grundfos, kinnitame ja kanname ainuisikulist vastutust selle eest, et toode MAGNA1, mille kohta
all olev deklaratsioon kaib, on kooskélas Noukogu Direktiividega, mis on nimetatud all pool vastavalt
vastuvdetud Sigusaktidele tihtlustamise kohta EU liikmesriikides.

ES: Declaracion de conformidad de la UE

Grundfos declara, bajo su exclusiva responsabilidad, que el producto MAGNA1 al que hace referencia
la siguiente declaracién cumple lo establecido por las siguientes Directivas del Consejo sobre la
aproximacion de las legislaciones de los Estados miembros de la UE.

Fl: EU-vaatimustenmukaisuusvakuutus

Grundfos vakuuttaa omalla vastuullaan, ettd tuote MAGNA1, jota tdma vakuutus koskee, on EU:n
jasenvaltioiden lainsdaddanndn lahentdmiseen tahtaévien Euroopan neuvoston direktiivien
vaatimusten mukainen seuraavasti.

FR: Déclaration de conformité UE

Nous, Grundfos, déclarons sous notre seule responsabilité, que le produit MAGNA1, auquel se référe
cette déclarationl est conforme aux Directives du Conseil concernant le rapprochement des
législations des Etats membres UE relatives aux normes énoncées ci-dessous.

GR: AqlAwon ocupuépewong EE

Epeig, n Grundfos, dnAwvoupe pe atmrokAEIOTIKG BIKF Hag euBuvn 611 To TPoidv MAGNAT1, aTo otroio
Qava@EpETal N TAPAKATW SAAWGCT, CUPHOPPWVETAI HE TIG TTapakdtw Odnyieg Tou ZupBouliou Tepi
TIPOCEYYIONG TWV VOPOBETIWV TV KPaTwyV HEAWV Tng EE.

HR: EU deklaracija sukladnosti

Mi, Grundfos, izjavljujemo s punom odgovorno$céu da je proizvod MAGNAT1, na koja se izjava odnosi
u nastavku, u skladu s direktivama Vijeca dolje navedenih o uskladivanju zakona drzava ¢lanica EU-a.
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HU: EU megfelel6ségi nyilatkozat

Mi, a Grundfos vallalat, teljes felelésséggel kijelentjiik, hogy a(z) MAGNA1 termék, amelyre az alabbi
nyilatkozat vonatkozik, megfelel az Eurépai Unié tagallamainak jogi iranyelveit 6sszehangolé tanacs
alabbi el6irasainak.

IT: Dichiarazione di conformita UE

Grundfos dichiara sotto la sua esclusiva responsabilita che il prodotto MAGNA1, al quale si riferisce
questa dichiarazione, & conforme alle seguenti direttive del Consiglio riguardanti il riavvicinamento
delle legislazioni degli Stati membri UE.

LT: ES atitikties deklaracija
Mes, Grundfos, su visa atsakomybe pareiSkiame, kad produktas MAGNA1, kuriam skirta i
deklaracija, atitinka zemiau nurodytas Tarybos Direktyvas dél ES Saliy nariy jstatymy suderinimo.

LV: ES atbilstibas deklaracija

Sabiedriba Grundfos ar pilnu atbildibu pazino, ka produkts MAGNA1, uz kuru attiecas talak redzama
deklaracija, atbilst talak noraditajam Padomes direktivam par ES dalibvalstu normativo aktu
tuvinasanu.

NL: EU-conformiteitsverklaring

Wij, Grundfos, verklaren geheel onder eigen verantwoordelijkheid dat product MAGNA1, waarop de
onderstaande verklaring betrekking heeft, in overeenstemming is met de onderstaande Richtlijnen van
de Raad inzake de onderlinge aanpassing van de wetgeving van de EU-lidstaten.

PL: Deklaracja zgodnosci UE

My, Grundfos, o$wiadczamy z petng odpowiedzialno$cig, ze nasz produkt MAGNA1, ktérego
deklaracja niniejsza dotyczy, jest zgodny z nastepujgcymi dyrektywami Rady w sprawie zblizenia
przepiséw prawnych panstw cztonkowskich.

PT: Declaragao de conformidade UE

A Grundfos declara sob sua Unica responsabilidade que o produto MAGNA1, ao qual diz respeito a
declaragao abaixo, estd em conformidade com as Directivas do Conselho sobre a aproximagéo das
legislagdes dos Estados Membros da UE.

RO: Declaratia de conformitate UE

Noi Grundfos declaram pe propria raspundere ca produsul MAGNAT1, la care se refera aceasta
declaratie, este in conformitate cu Directivele de Consiliu specificate mai jos privind armonizarea
legilor statelor membre UE.

RS: Deklaracija o uskladenosti EU

Mi, kompanija Grundfos, izjavljujemo pod punom vlastitom odgovorno$cu da je proizvod MAGNA1, na
koji se odnosi deklaracija ispod, u skladu sa dole prikazanim direktivama Saveta za uskladivanje
zakona drzava ¢lanica EU.

RU: leknapauus o cooTBeTcTBUM HOpMmam EC

Mel, komnanus Grundfos, co Bceli 0TBETCTBEHHOCTbIO 3asBnseMm, 4yTo nagenne MAGNAT1, k koTopomy
OTHOCUTCA HUXEeNpUBEeAEHHAs Aeknapauus, COOTBETCTBYeT HuxenpueeaéHHbIM [lupekTusam CoseTa
EBpoCoI03a 0 TOXAEeCTBEHHOCTN 3aKOHOB CTpaH-uneHos EC.

SE: EU-forsdkran om éverensstimmelse

Vi, Grundfos, férsakrar under ansvar att produkten MAGNA1, som omfattas av nedanstaende
forsakran, ar i 6verensstammelse med de radsdirektiv om inbordes narmande till EU-
medlemsstaternas lagstiftning som listas nedan.

Sl: Izjava o skladnosti EU

V Grundfosu s polno odgovornostjo izjavljamo, da je izdelek MAGNA1,na katerega se spodnja izjava
nanasa, v skladu s spodnjimi direktivami Sveta o priblizevanju zakonodaje za izenaCevanje pravnih
predpisov drzav ¢lanic EU.
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SK: ES vyhlasenie o zhode

My, spolo¢nost Grundfos, vyhlasujeme na svoju pIni zodpovednost, Ze produkt MAGNA1, na ktory sa
vyhlasenie uvedené nizsie vztahuije, je v stlade s ustanoveniami nizsie uvedenych smernic Rady pre
zblizenie pravnych predpisov ¢lenskych Statov EU.

TR: AB uygunluk bildirgesi

Grundfos olarak, agagidaki bildirim konusu olan MAGNA1 iriinlerinin, AB tye Ulkelerinin direktiflerinin
yakinlastiriimasiyla ilgili durumun asagidaki Konsey Direktifleriyle uyumlu oldugunu ve bununla ilgili
olarak tiim sorumlulugun bize ait oldugunu beyan ederiz.

UA: Oeknapauis BianosiaHocTi anpektusam EU

Mwu, komnanis Grundfos, nig Hawy ogHoociGHy BianoBiAanbHICTb 3asaBnsemo, Wwo Bupic MAGNA1, 1o
AKOrO BiAHOCMTBCA HXK4YEHaBeaeHa Aeknapauis, sianosiaae aupektueam EU, nepeniyeHnm Hikue,
L0A0 TOTOXHOCTI 3aKOHiB KpaiH-uneHis €C.

CN: REBRF &8
B, B2LE , ERNWERRETZEH , “RMAGNAIRS , HEEAMEEXLHAUTAIREE
A&,

JP:EU BE&ETE
Grundfos . ZOB/ENTIC, MAGNAT RRA EU MBEEOERICEET S, ATOFHLES
CBAELTVWAZEEZEELET,

KO: EU
Grundfos MAGNA1 EU

MK: Oeknapauuja 3a coo6pa3HocT Ha EY

Hue, Grundfos, usjasysame noa uenocHa ogrosopHocT Aeka nponssoaoT MAGNA1, Ha koro ce
ofiHecyBa AoNnyHaBefeHaTa Aeknapauuja, e Bo COrMacHoCT CO 0B1e AUPEKTUBN Ha CoBETOT 3a
npubnuxysare Ha 3aKOHUTE Ha 3emjuTe-4neHkn Ha EY.

NO: EUs samsvarsarklaering

Vi, Grundfos, erkleerer under vart eneansvar at produktet MAGNA1, som denne erkleeringen gjelder,
er i samsvar med Det europeiske rads direktiver om tilnzerming av forordninger i EU-landene.

(EU) —rsus¥) Sa¥) Aijlha i 8 ;AR
a2 11 MAGNAT —isall gl A il Wil g5 e ey a5 pm e a5 805 Sl il 51, 814y a
s gl 8 o oy ) gl sl 5, S0l e dadl) il i L illae (EU) oY) stV elaac

IS: ESB-samramisyfirlysing
Vid, Grundfos, lysum bvi yfir og abyrgjumst ad fullu ad varan MAGNA1, sem pessi yfirlysing & vid um,
samraemist tilskipunum rads Evrépubandalaganna um samraemingu laga adildarrikja ESB.
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Type Key:

DN32-120 F (N), DN40-80 to 180 F (N), DN50-(X)XX F (N),

DN65-(X)XX F (N), DN80-(X)XX F (N), DN100-(X)XX F (N) and DNXX-(X)XX D (F) (N).

— Machinery Directive (2006/42/EC)
Standard used: EN 809:1998 + A1:2009.

— Radio Equipment Directive (2014/53/EU)
Standards used: EN 60335-1:2012/AC:2014 + A11:2014, EN 60335-2-51:2003 + A1:2008 +
A2:2012, EN 62233:2008.
EN 55014-1:2006 + A1:2009 + A2:2011, EN 55014-1:2017, EN 61000-6-2:2005, EN 61000-3-
2:2014, EN 61000-3-3:2013, ETSI EN 301 489-1 V2.2.0, ETSI EN 301 489-17 V3.2.0.
ETSI EN 300 328 V2.1.1

— Ecodesign Directive (2009/125/EC)
Circulators:

— Commission Regulation (EC) No: 641/2009 and Commission Regulation (EU) 622/2012.
Applies only to circulators marked with the energy efficiency index EEI. See the pump nameplate.
Standards used: EN 16297-1:2012, EN 16297-2:2012.

— RoHS Directives (2011/65/EU and 2015/863/EU).
Standards used: EN IEC 63000:2018.

Type Key:

DN25-(X)XX (N), DN32-40 to 100 F (N), DN32-120 (N), DN40-40 to 60 F (N).

— Machinery Directive (2006/42/EC)
Standard used: EN 809:1998 + A1:2009.

— Low Voltage Directive (2014/35/EU).
Standards used: EN 60335-1:2012/AC:2014 + A11:2014, EN 60335-2-51:2003 + A1:2008 +
A2:2012, EN 62233:2008.

— EMC Directive (2014/30/EU).
Standards used: EN 55014-1:2006 + A1:2009 + A2:2011, EN 55014-1:2017, EN 61000-6-2:2005,
EN 61000-3-3:2013, EN61000-3-2:2014

— Ecodesign Directive (2009/125/EC).
Circulators:
Commission Regulation (EC) No: 641/2009 and Commission Regulation (EU) 622/2012. Applies
only to circulators marked with the energy efficiency index EEI. See the pump nameplate.
Standards used: EN 16297-1:2012, EN 16297-2:2012.

— RoHS Directives (2011/65/EU and 2015/863/EU).
Standards used: EN IEC 63000:2018.

This EC declaration of conformity is only valid when published as part of Grundfos service kit
instruction (publication number 99363375) or the Grundfos Safety instructions and other important
information (publication number 99210935).

Bjerringbro, 17th August 2020

B

Frank Skovgaard
Senior Manager
Grundfos Holding A/S
Poul Due Jensens Vej 7
8850 Bjerringbro, Denmark

Manufacturer, Person authorised to compile technical file and empowered
to sign the EC/EU declaration of conformity.
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Declaration of conformity

GB: Moroccan declaration of conformity

We, Grundfos, declare under our sole responsibility that the products to which the declaration below
relates, are in conformity with Moroccan laws, orders, standards and specifications to which conformity
is declared, as listed below:

Valid for Grundfos products:
MAGNA1

Law No 24-09, 2011 Safety of products and services and the following orders:

Order No 2573-14, 2015 Safety Requirements for Low Voltage Electrical Equipment

Standards used: NM EN 809+A1:2015, NM EN 60335-1:2015, NM EN 60335-2-51:2013, NM EN
62233:2015

Order No 2574-14, 2015 Electromagnetic Compatibility

Standards used: NM EN 55014-1:2014, CISPR 14-1:2016, NM EN 61000-6-2:2015, NM EN 61000-3-
2:2015, NM EN 61000-3-3:2015

This Moroccan declaration of conformity is only valid when accompanying Grundfos instructions.

FR: Déclaration de conformité marocaine

Nous, Grundfos, déclarons sous notre seule responsabilité que les produits auxquels se référe cette
déclaration, sont conformes aux lois, ordonnances, normes et spécifications marocaines pour
lesquelles la conformité est déclarée, comme indiqué ci-dessous :

Valable pour les produits Grundfos :
MAGNA1

Sécurité des produits et services, loi n® 24-09, 2011 et décrets suivants :

Exigences de sécurité pour les équipements électriques basse tension, ordonnance n°® 2573-14, 2015
Normes utilisées : NM EN 809+A1:2015, NM EN 60335-1:2015, NM EN 60335-2-51:2013, NM EN
62233:2015

Compatibilité électromagnétique, ordonnance n°® 2574-14, 2015

Normes utilisées : NM EN 55014-1:2014, CISPR 14-1:2016, NM EN 61000-6-2:2015, NM EN 61000-
3-2:2015, NM EN 61000-3-3:2015

Cette déclaration de conformité marocaine est uniquement valide lorsqu'elle accompagne la notice
d'installation et de fonctionnement Grundfos.
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MAGNA1

Al )5 ey 21 il A 2 2011 «09-24 ~3, o 5LE
ol gl i Al Sl s el RS il llie 2015 14-2573 a8y ) dllmias

et dll b adll

NM EN 809+A1:2015, NM EN 60335-1:2015, NM EN 60335-2-51:2013, NM EN 62233:2015
ahaline s <)) 531 51 2015 14-2574 o5, )l

et el

NM EN 55014-1:2014, CISPR 14-1:2016, NM EN 61000-6-2:2015, NM EN 61000-3-2:2015, NM EN
61000-3-3:2015

Gsma Sl ale e o 3 aS e, i e a8 AN a kel il 18 oy Sep i

Bjerringbro, 30 June 2020

e

Frank Skovgaard
Senior Manager
Grundfos Holding A/S
Poul Due Jensens Vej 7
8850 Bjerringbro, Denmark

GB: Manufacturer and person empowered to sign the Moroccan declaration of conformity.
FR: Fabricant et personne habilitée a signer la Déclaration de conformité marocaine.

AR: (st sl il ) 3 o5 smyial) pad 5 dei el Agall,

[10000273694]
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PykoBoacteo no akcnnyatauuu EAC

:Vlusagna 1, MagnalD [H[

PykoBoacTBo no akcnnyatauum

PYKOBOACTBO MO 3KCN/yaTaunm Ha AaHHOE M3AeNMe ABNACTCA COCTAaBHBIM W BK/IIOYAeT B CeBA HECKONbKO YacTel:
YacTb 1: HacToAwee «PyKOBOACTBO N0 SKCMAYaTaLMy.

YacTb 2: 3NeKTPOHHAA YacTb «T1acnopT. PYKOBOACTBO MO MOHTAY 1 SKCMyaTauMu» pasmelleHHan Ha caifte
KomnaHuu MpyHadoc. MepeiiauTe No ccbiKe, yKasaHHOI B KOHLE AOKYMeHTa.

YacTb 3: uHG 0 cpoke , Ha dup 7 Tabanuke uspenma.

CeefeHUA 0 cepTUdUKaLUM:

Hacocbi Tuna Magna 1, Magnal D cepr | Ha COO Tpeb TexHUYeCKNX pernameHTos

TamoskeHHoro cotosa: TP TC 004/2011 «O " THOTO Hua»; TP TC 010/2011 «O
MaLWKWH 1 Hus»; TP TC 020/2011 «3neKTPOMArHUTHas COBMECTUMOCTb TEXHUYECKUX

cpeacTs».

KAZ

Magna 1, Magnal D

MNaiinanaHy GoiibiHLWa HyckaynbIK

Ataynbl eHimre apl 7 6oit HYCKAYNbIK 6onbin keneai aHe keneci 6enimaepaeH
Typajpl:

1 6enim: ataynbi «Maiiganaty GoMbIHILA HYCKayAbIK»

2 6enim: MpyHADOC KOMNAHUACBIHBIH, CaiTbIHAA OPHANACKAH 3N1EKTPOHABI Benim «Tenky:Kat, KypacTbipy aHe
naiaanany 60MbIHWA HYCKAYbIKY. Ky»KaT COHbIHAA KOPCETINreH CiNTeMe apKbi/ibl BTiHi3.

3 6enim: eHIMHIH, G1MpPManbIK TaKTalacbiHAa OPHANACKAH LbIFApbINFaH YaKbITbl XeHiHAer manimeT
CepTudukatTay Typanbl aknapar:

Magna 1, Magnal D Tunti copfbinapbi «TemeH Bo/bTTbI ab/abIKTapAbIH Kayincisairi ypansi» (TP TC 004/2011),

«MawnHanap xaHe xababIKTap Kayincisairi Typansi» (TP TC 010/2011) «TexHKanbIK 3aTTapAbIH 3NEKTP/ MArHUTTIK

caiikecriniri» (TP TC 020/2011) KeaeH OpafbiHbIH TEXHUKANbIK PErNaMeHTTePiHiH, TananTapbiHa calikec
cepTuuKaTTanabl.
KG

Magna 1, Magnal D

Iaiinananyy 60r0H9a KOIIOHMO
AtanraH abayyHy nait yy 6otoHua KaHa e3yHe 6up Heye 6eNYKYEHY KaMTbIAT:
1-Benyk: «Maiiaananyy 6oloHYa KONLOHMO»

2-Benyk: «Macnopt. MaiiaanaHyy ’aHa MOHTaK BOIOHYA KONAOHMOY 3N1EKTPOHAYK 6enyry [pyHAPOC KOMNAHWAHBIH

CaifTbIHAA alrawkaH. [JOKYMEHTTUH anrbiHAa KOPCOTY/ITOH WMATEMETe KalpbibIHbI3.

3-BenyK: abyyHyH GUPMAbIK TAaKTACkIHAA KaralKaH AaApA00 MOBHETY Tyypasyy Maanbimar.
LLIaiKeLTHK }KeHYHAe AeKnapauus

Magna 1, Magnal D TypyHaery copryytap babl BUPUMANKTUH TeXHUKanbiK pernameHTTMH TanantapbiHa

bINAlbIKTYY TacTbikTanraH: TP T6 004/2011 «TeMeH BOMBTTYK #abAyyHyH KOOMCY3ayry #eHyrae; TP T6 010/2011

«¥Kabayy *aHa MaLIMHANAPALIH KOOMICY3AYTY eHYHASY; TP T6 020/2011 «TeXHUKabIK KapaKaTTapAbIH
3NEKTPMATHHTTIK WailKew iy,

487

Declaration of conformity EAC



9v3 Ajlwioyuoa jo uoljeie|daqg

ARM

Magna 1, Magnal D

Cwhugnpéuwh dkntupl

Sujwq wwppur]npiwl yuh fwh At p punlugud b uh puith twubphg.

Uwu 1. unyl Gwhwgnpsuwb Ahnh\upq»
Uum 2. l:ﬂ:l{mpnhm]hh dmu m]h S «Uh&hmth Untunwddwb b

] «C}pmhqunu» Uhghp thwunupenph Yipgnud tpJws hnnuiny.
Uwwu 3. mhth{mp]mh wpununpiwi 1 Upwd vwppunjnp gp jh Ypu:

pyh JEpuptipg

Stntynpynttibp hwjuunwgpiub dwuht’
Magna 1 Magnal D m]m{h u{ndu{kpp uhpmbfﬂﬂ{mg\lmh kb hunfwdwyh Uwpuughtt Uhnipjut
kph' TP TC 004/2011 punpn vwppunpoudtbph

tpupbpyus, TP TC 010/201 1Ukp hl ubph pyul s TPTC

DJ ppuyny TP Ll qnLE {EpWptRy

020/2011 «Skpatihjujuit thengikiph EiEYup whwi hudwinbntjhnipjui Jbp

Ihttp://net.grundfos.com/qr/i/98681998

10000176104 0418
ECM: 1231655
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spunIo

saluedwod so

Argentina

Bombas GRUNDFOS de
Argentina S.A.

Phone: +54-3327 414 444
Telefax: +54-3327 411 111

Australia

GRUNDFOS Pumps Pty. Ltd.
Phone: +61-8-8461-4611
Telefax: +61-8-8340 0155

Austria

GRUNDFOS Pumpen
Vertrieb Ges.m.b.H.

Tel.: +43-6246-883-0
Telefax: +43-6246-883-30

Belgium

N.V. GRUNDFOS Bellux S.A.
Tél.: +32-3-870 7300
Télécopie: +32-3-870 7301

Belarus
MpeacraBmTensCcTBO
FPYHOPOC B MuHcke
Ten.: +37517 397 397 3
+375 17 397 397 4
dakc: +375 17 397 397 1

Bosnia and
Herzegovina
GRUNDFOS Sarajevo
Phone: +387 33 592 480
Telefax: +387 33 590 465
www.ba.grundfos.com
email: grundfos@bih.net.ba

Brazil

BOMBAS GRUNDFOS DO
BRASIL

Phone: +55-11 4393 5533

Telefax: +55-11 4343 5015

Bulgaria

Grundfos Bulgaria EOOD
Tel. +359 2 49 22 200
Fax. +359 2 49 22 201

Canada

GRUNDFOS Canada Inc.
Phone: +1-905 829 9533
Telefax: +1-905 829 9512

China

GRUNDFOS Pumps
(Shanghai) Co. Ltd.

Phone: +86-021-612 252 22
Telefax: +86-021-612 253 33

COLOMBIA
GRUNDFOS Colombia
S.AS.

Phone: +57(1)-2913444
Telefax: +57(1)-8764586

Croatia

GRUNDFOS CROATIA
d.o.o.

Phone: +385 1 6595 400
Telefax: +385 1 6595 499

GRUNDFOS Sales
Czechia and
Slovakia s.r.o.

Phone: +420-585-716 111

Denmark

GRUNDFOS DK A/S

TIf.: +45-87 50 50 50
E-mail:
info_GDK@grundfos.com
www.grundfos.com/DK

Estonia

GRUNDFOS Pumps Eesti
ou

Tel: + 372 606 1690

Fax: + 372 606 1691

Finland
OY GRUNDFOS Pumput AB
Phone: +358-(0)207 889 500

France

Pompes GRUNDFOS
Distribution S.A.

Tél.: +33-4 74 82 15 15
Télécopie: +33-4 74 94 10 51

Germany

GRUNDFOS GMBH

Tel.: +49-(0) 211 929 69-0
e-mail:
infoservice@grundfos.de
Service in Deutschland:
e-mail:
kundendienst@grundfos.de

Greece

GRUNDFOS Hellas
A.EB.E.

Phone: +0030-210-66 83
400

Telefax: +0030-210-66 46
273

Hong Kong
GRUNDFOS Pumps (Hong
Kong) Ltd.

Phone:
+852-27861706/27861741
Telefax: +852-27858664

Hungary

GRUNDFOS Hungaria Kift.
Phone: +36-23 511 110
Telefax: +36-23 511 111

India

GRUNDFOS Pumps India
Private Limited

Phone: +91-44 4596 6800

Indonesia

PT GRUNDFOS Pompa
Phone: +62 21-469 51900
Telefax: +62-21-460
6910/460 6901

Ireland

GRUNDFOS (lIreland) Ltd.
Phone: +353-1-4089 800

Telefax: +353-1-4089 830

Italy

GRUNDFOS Pompe ltalia
Sl

Tel.: +39-02-95838112
Telefax:
+39-02-95309290/95838461

Japan

GRUNDFOS Pumps K.K.
Phone: +81 53 428 4760
Telefax: +81 53 428 5005

Korea

GRUNDFOS Pumps Korea
Ltd.

Phone: +82-2-5317 600
Telefax: +82-2-5633 725

Latvia

SIA GRUNDFOS Pumps
Latvia

Talr.: + 371 714 9640, 7 149
641

Fakss: + 371 914 9646

Lithuania

GRUNDFOS Pumps UAB
Tel: + 370 52 395 430
Fax: + 370 52 395 431



Malaysia

GRUNDFOS Pumps Sdn.
Bhd.

Phone: +60-3-5569 2922
Telefax: +60-3-5569 2866

Mexico

Bombas GRUNDFOS de
México S.A. de C.V.
Phone: +52-81-8144 4000
Telefax: +52-81-8144 4010

Netherlands
GRUNDFOS Netherlands
Tel.: +31-88-478 6336
Telefax: +31-88-478 6332 s

New Zealand
GRUNDFOS Pumps NZ Ltd.
Phone: +64-9-415 3240
Telefax: +64-9-415 3250

Norway

GRUNDFOS Pumper A/S
TIf.: +47-22 90 47 00
Telefax: +47-22 32 21 50

Poland

GRUNDFOS Pompy Sp. z
0.0.

Tel: (+48-61) 650 13 00
Fax: (+48-61) 650 13 50

Portugal

Bombas GRUNDFOS
Portugal, S.A.

Tel.: +351-21-440 76 00
Telefax: +351-21-440 76 90

Romania
GRUNDFOS Pompe
Romania SRL

Tel: 004 021 2004 100
E-mail:
romania@grundfos.ro

Russia

000 IpyHadoc Poccusi
Ten. (+7) 495 737 30 00,
564 88 00

E-mail
grundfos.moscow@grundfo
s.com

Serbia

Grundfos Srbija d.o.o.
Phone: +381 11 2258 740
Telefax: +381 11 2281 769

Singapore
GRUNDFOS (Singapore)
Pte. Ltd.

Phone: +65-6681 9688
Telefax: +65-6681 9689

Slovakia
GRUNDFOS s.r.0.
Phona: +421 2 5020 1426

Slovenia

GRUNDFOS LJUBLJANA,
d.o.o.

Phone: +386 (0) 1 568 06
10

Telefax: +386 (0) 1 568 06
19

South Africa
GRUNDFOS (PTY) LTD
Phone: (+27) 10 248 6000
Fax: (+27) 10 248 6002
E-mail:
Igradidge@grundfos.com

Spain

Bombas GRUNDFOS
Espafia S.A.

Tel.: +34-91-848 8800
Telefax: +34-91-628 0465

Sweden

GRUNDFOS AB

Tel.: +46(0)771-32 23 00
Telefax: +46(0)31-331 94 60

Switzerland
GRUNDFOS Pumpen AG
Tel.: +41-44-806 8111
Telefax: +41-44-806 8115

Taiwan

GRUNDFOS Pumps
(Taiwan) Ltd.

Phone: +886-4-2305 0868
Telefax: +886-4-2305 0878

Thailand

GRUNDFOS (Thailand) Ltd.
Phone: +66-2-725 8999
Telefax: +66-2-725 8998

Turkey

GRUNDFOS POMPA San.
ve Tic. Ltd. Sti.

Phone: +90 - 262-679 7979

Telefax: +90 - 262-679 7905

E-mail: satis@grundfos.com

Ukraine

BisHec LleHTp €Bpona
TenedoH: (+38 044) 237 04
00

dakc.: (+38 044) 237 04 01

United Arab Emirates
GRUNDFOS Gulf
Distribution

Phone: +971-4- 8815 166
Telefax: +971-4-8815 136

United Kingdom
GRUNDFOS Pumps Ltd.
Phone: +44-1525-850000
Telefax: +44-1525-850011

U.S.A.

GRUNDFOS Pumps
Corporation

Phone: +1-913-227-3400
Telefax: +1-913-227-3500

Uzbekistan

Grundfos Tashkent,
Uzbekistan The
Representative Office of
Grundfos Kazakhstan in
Uzbekistan

TenedoH: (+998) 71 150
3290 /71 150 3291

dakc: (+998) 71 150 3292

Addresses revised
09.09.2020

Grundfos companies
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